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Nome e endereço do concessionário:

Nome:

Endereço:

Telefone:

► 🖉
► Introduza o seu concessionário.

Instruções de utilização / Grupo-alvo

PARTE 2 - Instruções de utilização originais "Steely, HA, Startrailer"
Este manual de instruções parte 2 "Steely, HA, Startrailer" destina-se a si, enquanto utilizador de um reboque operacional. Ele descreve os passos mais 
detalhados para o manuseamento dos reboques Steely, HA, Startrailer.
Contém todas as informações relevantes para uma operação segura, cuidados / limpeza, manutenção / assistência técnica, resolução de problemas e 
desativação / eliminação.
O manual de instruções do seu reboque (Parte 2) encontra-se no CD anexo ou pode ser descarregado da Internet em www.humbaur.com sob o título: 
Download - Manual de instruções.

PARTE 1 - Geral "Programa relativo aos veículos automóveis ligeiros de passageiros"
Para todas as outras informações gerais sobre reboques para automóveis, consultar o manual de instruções "Reboques para automóveis (Geral - 
Parte 1)".

• A PARTE 1 e a PARTE 2 constituem a documentação completa do seu reboque, que deve possuir enquanto utilizador.

Antes de utilizar o reboque pela primeira vez, leia atentamente e na íntegra o presente manual de instruções e respeite todas as indicações, 
instruções de segurança e avisos. Cumprir os passos de ação.

• O não cumprimento de toda a documentação pode resultar em ferimentos no utilizador e noutras pessoas, bem como em danos materiais.
• Se não o fizer, pode invalidar a sua garantia.

• Guarde este manual de instruções num local seguro durante toda a vida útil do seu reboque.
• Faz parte do produto e serve também de CHECK BOOK para as inspecções regulares do seu reboque.
• Recomendamos que guarde este manual de instruções na cabina para consulta futura.
• Entregue-os ao novo utilizador/proprietário quando emprestar ou vender o seu reboque.

Além disso, enquanto utente da estrada, é obrigado a respeitar todas as regulamentações nacionais relativas à condução de um veículo com reboque e 
a cumprir as suas obrigações enquanto proprietário de um veículo comercial.

• Isto inclui a realização de manutenção regular, cuidados e a apresentação periódica do seu reboque para a inspeção técnica principal.
• Informe-se sobre os regulamentos específicos do seu país.

Nome e endereço do fabricante:

Humbaur GmbH 
Mercedesring 1
86368 Gersthofen 
Alemanha

Tel.+ 49 821 24929-0
Fax+ 49 821 249-100

info@humbaur.com 
www.humbaur.com

http://www.humbaur.com/
mailto:info@humbaur.com
http://www.humbaur.com/
http://www.humbaur.com/
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1 Identificação

► 🖉Assinale o tipo de reboque que recebeu.

► Ler as instruções gerais de funcionamento

Reboque de automóvel (PARTE 1).

Nome do produto: Carregador monoaxial de baixo peso

Série 1000:

1.1 Confirmação da conformidade

 A Humbaur GmbH confirma, por este meio, o 
cumprimento de todas as diretivas CE relevantes para a homologação 
e o funcionamento seguro dos reboques do modelo
Série 1000 com acessórios.
Pode solicitar-nos uma Declaração de Conformidade CE pormenorizada 
em separado.

sem travões

Aço
Tipo 1: Firmeza 🞏

Atrelado de arranque
Tipo 1: H 752010 🞏

HA
Tipo 1: HA 751611 🞏

Tipo 2: HA 752111 🞏
Tipo 3: HA 752111 com 500 mm de altura 🞏
Tipo 4: HA 752113 🞏
Tipo 5: HA 752113 com 500 mm de caixa de carga 🞏

Tipo 6: HA 752513 🞏
Tipo 7: HA 752513 com 500 mm de altura 🞏
Tipo 8: HA 752513 inclinável 🞏

travado

HA
Tipo 1: HA 102111 🞏
Tipo 2: HA 102111 com 500 mm de lado de descida 🞏
Tipo 3: HA 102113 🞏
Tipo 4: HA 102113 com 500 mm de lado de descida 🞏

Tipo 5: HA 132513 🞏
Tipo 6: HA 132513 com 500 mm de caixa de carga 🞏
Tipo 7: HA 132513 inclinável 🞏
Tipo 8: HA 132513 com aba/parede de acionamento 🞏
Tipo 9: HA 133015 🞏

Tipo 10: HA 152513 🞏
Tipo 11: HA 153015 🞏
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2 Descrição do produto

2.1 Aço

A Steely está equipada com laterais em chapa de aço galvanizado.
A tampa traseira pode ser rebatida e retirada e é fechada por meio de 
dois fechos de tensão.
A placa de base tem 9 mm de espessura e é feita de madeira multi-
laminada.
Estão equipados de série com botões redondos para fixar uma lona ou 
uma rede de cobertura nos lados exteriores da caixa de carga.

O Steely não tem travões até 750 kg de peso total. O Steely permite 
uma vasta gama de aplicações para cargas úteis até 630 kg.
A carga é fixada por meio de 4 anéis de fixação colocados no interior 
dos lados da gota.

Acessórios opcionais:
Fixação na parede lateral, lona plana, lona alta / fixação na estrutura, 
rede de cobertura, roda sobresselente, roda de apoio, 2x suportes de 
empurrar, estrutura em H.

Exemplos de ilustrações

2.2 Atrelado de arranque

O reboque de arranque está equipado com uma plataforma de alumínio 
anodizado.
A parte traseira pode ser rebatida e retirada. Os fechos estão 
embutidos nas laterais.
A placa de base tem 12 mm de espessura e é feita de madeira multi-
laminada.
Estão equipados de série com botões redondos para fixar uma lona ou 
uma rede de cobertura nos lados exteriores da caixa de carga.

O Startrailer é desbloqueado até 750 kg de peso total. O Startrailer 
permite uma vasta gama de aplicações para cargas úteis até 628 kg.
A carga é fixada por meio de 4 olhais de argola fixados no exterior das 
escoras de canto.

Acessórios opcionais:
Barra transversal na barra de tração, fixação na parede lateral, grade lateral, lona 
plana, lona alta / superestrutura do quadro, rede de cobertura, suporte para 
roda sobresselente / roda sobresselente, roda de apoio, 2x suportes de 
empurrar, estrutura em H, cobertura em madeira-alumínio e grade com 2 
barras transversais para suporte de bicicletas.

Exemplos de ilustrações

Steely - frente lateral Reboque de arranque - frente lateral

Arranque do reboque - traseira lateral
Steely - traseira lateral
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2.3 HA sem travões

A HA está equipada com laterais de alumínio anodizado.
A parte traseira pode ser rebatida e retirada. Os fechos estão 
embutidos nas laterais.
A placa de base de 15 mm de espessura é feita de madeira multi-
laminada com um revestimento anti-derrapante.

Fabricado de série (consoante o modelo) com uma parte dianteira 
rebatível e suportes de amarração.

O HA é desbloqueado até 750 kg de peso bruto.
O HA permite uma vasta gama de aplicações para cargas úteis até 
625 kg.
A carga é fixada através de suportes de amarração integrados nas 
paredes laterais.

Acessórios opcionais:
Fixação na parede lateral, gradeamento lateral ou frontal+ traseira, 
lona plana, lona alta / superestrutura do quadro, rede de cobertura, 
suporte da roda sobresselente / roda sobresselente, roda de apoio, 2x 
suportes de empurrar,
Estrutura em H, grelha superior em aço, cobertura em madeira/alumínio e 
gradeamento com 2 barras transversais para suportes de bicicletas.

Exemplos de ilustrações

2.4 HA travado

A HA está equipada com uma borda de alumínio anodizado.
A parte traseira pode ser rebatida e retirada. Os fechos estão 
embutidos nas laterais.
A placa de base de 15 mm de espessura é feita de madeira multi-laminada 
com um revestimento anti-derrapante.

Fabricado de série (consoante o modelo) com uma parte dianteira rebatível e 
suportes de amarração.

O HA é travado até 1500 kg de peso total.
O HA permite uma vasta gama de aplicações para cargas úteis até 
1248 kg. O HA dispõe de um travão de inércia, incluindo travão de 
mão e inversão automática de marcha de série.
A carga é fixada através de suportes de amarração integrados nas 
paredes laterais.

Acessórios opcionais:
Fixação na parede lateral, gradeamento lateral ou frontal+ traseira, lona 
plana, lona alta / superestrutura do quadro, rede de cobertura, suporte para 
roda sobresselente / roda sobresselente, roda de apoio, 2x suportes de 
empurrar, estrutura em H, amortecedor de rodas para aprovação de 100 km/h, 
fixação de grelha de aço, cobertura de madeira/alumínio e gradeamento com 
2 barras transversais para suportes de bicicletas.

Exemplos de ilustrações

HA sem travões - lado da frente HA travado - lado da frente

HA sem travões - traseira lateral HA travado - traseira lateral
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2.5 HA 500 com travões /sem travões

A HA 500, nas versões com ou sem travão, tem um dropside mais alto 
de 500 mm como padrão.

O HA 500 sem travões, com um peso bruto de 750 kg, permite uma 
vasta gama de aplicações para cargas úteis até 598 kg.
O HA 500 com travões, com um peso total de 1300 kg, permite uma 
vasta gama de aplicações para cargas úteis até 1043 kg.
A carga é fixada por meio de 4 olhais de argola fixados no exterior das 
escoras de canto.

Os acessórios opcionais estão disponíveis para combinar 
com o HA sem travões e o HA com travões.

Exemplos de ilustrações

2.6 HA inclinável

O reboque basculante HA, com ou sem travões, possui um 
mecanismo de basculamento de baixa manutenção com 
amortecimento hidráulico. A plataforma de carga em "ponte" é 
duplamente segura com dois bloqueios de tensão excêntricos 
ajustáveis. A plataforma de carga traseira também tem
às dobradiças do lado da descida através de um cabo de extensão e, na 
versão com travões, através de uma placa de alumínio.

O HA inclinável sem travões com um peso total de 750 kg permite uma 
vasta gama de aplicações para cargas úteis até 577 kg.
O HA inclinável com travões, com um peso total de 1300 kg, permite uma 
vasta gama de aplicações para cargas úteis até 1046 kg.
A carga é fixada através de 6 suportes de amarração integrados nas 
paredes laterais.

Os acessórios opcionais estão disponíveis para combinar 
com o HA sem travões e o HA com travões.

Exemplos de ilustrações

HA 500 sem travão - frente lateral HA inclinável sem travão - frente lateral

HA 500 com travão - frente lateral HA inclinável com travão - frente lateral

HA 500 - traseira lateral HA inclinável - traseira lateral
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2.7 HA com parede de rampa de grelha 
(grelha de aço)

O HA 132513 com parede de rampa em rede em versão com travões 
destina-se ao transporte de veículos ligeiros com um peso máximo de 
500 kg e um mínimo de 2 rodas. A parede da rampa em rede pode ser 
rebatida manualmente e é fixada aos lados da goteira lateral com 
fechos de tensão excêntricos.

Exemplos de ilustrações

2.8 HA com parede de rampa (madeira)

O HA 132513 com parede de rampa de madeira em design com travões 
é um modelo especial que é personalizado para uma aplicação 
específica.

A parede da rampa pode ser desdobrada manualmente e é fixada 
com fechos de alavanca rotativos nos lados da queda lateral.
As escoras de gás suportam a elevação da parede da rampa e 
amortecem o movimento quando a parede da rampa é baixada.
A zona de carga pode também ser equipada com uma placa de alumínio.

Exemplos de ilustrações

HA com parede de rampa (grelha de aço) - protegida

HA com parede de rampa (grelha de aço) - desbloqueada HA com parede de rampa (madeira) - protegida

HA com parede de rampa (grelha de aço) - drenada

HA com parede de rampa (madeira) - Zona de carga com placa de controlo
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2.9 Acessórios opcional

Steely, Startrailer, HA HA travado Steely, reboque de arranque, HA Reboque de arranque, HA

Adaptador de 13/7 pinos

Steely, Startrailer, HA

Adaptador de 7/13 
pinos

HA travado

Roda 
sobresselente 
solta

Steely, Startrailer, HA

Suporte da roda sobresselente

Atrelado de arranque

Suportes 
deslizantes

Steely, Startrailer, HA

Amortecedor de 
choques

Steely, Startrailer, HA

Roda de apoio

Steely, Startrailer, HA

Barra 
transversal

Atrelado de 
arranque, HA

Rede de cobertura Fixação à parede lateral Estrutura em H Grade

Steely, Startrailer, HA Steely, Startrailer, HA Start trailer, HA Startrailer, HA

Lona plana Lona alta / arcos Cobertura em madeira-alumínio Cobertura - gradeamento / travessa

HA HA Atrelado de arranque, HA Atrelado de arranque, HA

Fixação de grelha de aço Suporte para motociclos Calha para suporte de bicicletas Calha de acesso /n
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2.10 Diversidade de variantes

17 15 16

1

De aço 2 3 11   12   14 13 4 8 9 10

Reboque de arranque 6 5

HA 10 11 12

17 15

8

4

6 19

HA 1 5 7 3 18 14   13 16

Componente básico+ Acessórios (imagens de exemplo)
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Componentes

25 7

9 15

1. Bola de engate para reboque
2. Suporte da barra de tração
3. Barra de desenho em V
4. Ficha eléctrica
5. Cabo de separação
6. Dispositivo de inércia com 

alavanca de travão de 
mão,
Ligação do travão, travão de mola

7. Roda de apoio
8. Lado da gota frontal 

(lado da gota frontal)
9. Refletor dianteiro / refletor branco 

ou luz de marcação dianteira
10. Escora de canto
11. Reflectores laterais / refletor 

amarelo
12. Lado do dropside
13. Roda (pneu)
14. Guarda-lamas (com / sem proteção contra 

salpicos)
15. Suporte de amarração, anel de amarração, olhal 

de amarração
16. Lado traseiro (lado 

traseiro)
17. Zona de carga / ponte de carga
18. Eixo / Chassis / Travões
19. Calço de roda
20. Luz traseira,

combinado com luzes traseiras triangulares, 
indicador, luz de travagem, luz de nevoeiro 
traseira, luz de marcha-atrás, se necessário, luz 
de marcação

21. Dobradiça de borda
22. Suporte da chapa de matrícula com 

iluminação lateral da chapa de matrícula, se 
necessário

23. Proteção contra o encaixe
24. Refletor traseiro / refletor 

vermelho
25. Fecho de báscula

18 25 24 23 22 21   20

Os acessórios / acessórios são explicados 
separadamente na seguinte descrição das 
peças ou no manual de instruções "Car 
Trailers".
Generalidades-Parte 1" explicado.

19
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Abrir a parede da rampa!
Uma parede de rampa desbloqueada pode dobrar-se e 
atingir-te / derrubar-te!

AVISO

CUIDADO

3 Utilização prevista 
Utilização

• Transporte de mercadorias que não sejam mercadorias 
perigosas, por exemplo, substâncias explosivas, químicas 
e líquidas.

• Transporte de pequenos veículos de jardim, motociclos, 
bicicletas, com os acessórios adequados e o tipo de reboque 
apropriado com ajudas de condução.

• Transporte de cargas sólidas / soltas.

4 Previsível Utilização indevida

• Transporte de pessoas e animais.
• Passagem sobre o muro da rampa com uma carga 

excessiva ou com uma carga pontual elevada.
• Derrubamento de mercadorias em zonas com pessoas ou 

objectos.
• Inclinação da plataforma de carga com pessoas a bordo.
• Condução com tampa de madeira-alumínio desbloqueada 

/ rampas / plataforma de carga / laterais rebaixadas.
• Condução com extensões da caixa de carga / 

estrutura em H não aparafusada nas escoras dos 
cantos.

• Para o tipo "Steely": Condução com carga saliente 
na retaguarda.

• Conduzir com um acondicionamento inadequado da carga.
• Inobservância das instruções de segurança do manual de 

instruções "Reboques para automóveis" (Parte 1).

5 Geral Instruções de segurança

► Antes de desbloquear a parede da rampa, coloque-se ao lado dela - 
não diretamente atrás dela.

Plataforma de carga basculante não segura! 
Nos reboques basculantes, a plataforma de carga pode 
inclinar-se independentemente durante a viagem.

► Antes de arrancar, verifique se a plataforma de carga está fixada 
com os bloqueios de tensão excêntricos.

Conduzir com os apoios laterais dobrados / não 
seguros / extensões dos apoios laterais!

As partes laterais dobradas / não fixas e as fixações da parede lateral podem ser 
arrancadas e atiradas para longe durante a viagem - risco de serem atingidas ou 
esmagadas!
Os lados rebaixados cobrem a iluminação e as marcações do veículo - 
maior risco de acidente!

► Antes de partir, verificar se todos os lados de queda/extensões 
da parede lateral estão fechados e fixados.

► Antes de partir, verifique se as extensões do dropside estão 
aparafusadas nas escoras dos cantos.

Reboque de um eixo abre-se com estalido! Os 
reboques de um eixo podem abrir-se ao carregar/descarregar ou 
estacionar e esmagar os seus dedos/mãos/pés ou bater-lhe.

► Só estacionar o reboque no suporte da roda jockey ou da barra de 
tração quando este estiver vazio.

► Atrelar/desatrelar o reboque apenas quando este estiver vazio.

► Utilizar os suportes de empurrar para carregar/descarregar e/ou acoplar o 
reboque ao veículo trator.

Observar outras instruções gerais de segurança no manual de 
instruções "Reboques para automóveis - Pontos gerais - 
Parte 1".
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CUIDADOCUIDADO

~ 24000 kg

⇨
80 km/h ➌

6 Carregamento e Descarregamento

Os reboques de um eixo com carga só podem ser carregados 
e descarregados se estiverem acoplados.

6.1 Distribuição de cargas
Veículo parado

Carga negativa / insuficiente da barra de tração!
Exceder a carga máxima permitida na barra de tração! Uma 

carga de tração negativa / insuficiente ou a ultrapassagem da carga de tração 
máxima permitida pode provocar acidentes.

► Carregar o reboque com uma distribuição uniforme do peso.
distribuição.

► Não desça abaixo da carga mínima da barra de tração do 
reboque (para reboques até 750 kg GG: 4% da carga do 
reboque ou 25 kg).

► Não exceder a carga máxima admissível na barra de tração do
veículo trator ou o engate do reboque.

► Utilizar o mais possível a carga máxima admissível da lança de 
tração (ver documentos COC, ponto 19).

► Respeite as informações sobre a carga máxima permitida da 
barra de tração na documentação do veículo e na barra 
de reboque.

► Não exceder a carga máxima admissível na barra de tração do
reboque. Observar as informações sobre a carga máxima admissível 
na lança de tração nos documentos COC, ponto 19.

Travagem de emergência a 40 km/h

Forças que actuam durante a travagem de emergência

Conclusão:
• A duplicação da velocidade quadruplica a energia cinética que 

pode ser libertada em caso de travagem de emergência e de 
uma carga não segura.

• Se a distribuição da carga for incorrecta / deficiente, mesmo a 
baixas velocidades, podem ocorrer cargas pesadas.

Não cumprimento da carga de tração
Risco de acidente / perigo de derrapagem!

▶ Distribuir a carga de modo a que não seja criada 
uma carga negativa na barra de tração ou 
que o

Não conformidade com a carga vertical
Risco de acidente / derrapagem!

▶ Ao distribuir a carga, não deve surgir uma carga 
vertical negativa e a carga máxima deve ser de 1,5 
m.

Os acidentes são o resultado.
• Sobrecarregar o reboque significa criar deliberadamente 

um perigo, que pode conduzir a um acidente grave, mesmo 
com um pequeno movimento da direção, uma superfície 
irregular ou uma rajada de vento.

Evite que a sua carga se torne um projétil.

• A força do peso [m] serve como ponto de partida para o 
dimensionamento da fixação da carga.

• À medida que a velocidade aumenta, as forças de inércia / 
forças centrífugas da carga também aumentam.

• Cálculo da amostra:
[m]= 1 kg~ 1 daN Força de peso
[v]= Velocidade de aceleração da massa

Isto pode fazer com que o reboque se incline e pode 
resultar em acidentes graves!

[E ] Fórmula: E
parente

= m - 
v2

kin
2

a 0 km/h= 1 kg de energia cinética
a 40 km/h =~ 600 kg de energia cinética a 80 km/h 
=~ 2400 kg de energia cinética

Forças a proteger contra o deslizamento

• Fixação à frente (durante a travagem de emergência) 
0,8 ou 80% da força do peso:
Por exemplo, 500 kg devem ser fixados com 400 daN

• Fixação lateral / traseira
(em caso de viragem / arranque / curva) 0,5 ou 50% da 
força do peso:
Por exemplo, 500 kg devem ser fixados com 250 daN

CUIDADO

0 km/h ➊
100 kg

~ 6000 kg

⇨
40 km/h ➋

0.5
0.5

0.8 kg
0.5
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► Contrariar as forças potencialmente libertadoras:
• Distribuição correta da carga
• Acondicionamento suficiente da carga (equipamento de 

amarração, pontos de amarração) de acordo com o peso da 
carga

• através da utilização de materiais antiderrapantes (tapetes 
antiderrapantes)

• Fixação correta da carga, por exemplo, com rede de 
cobertura, lona, cobertura

• velocidade adaptada
• Acessórios adicionais (estrutura em H, acessórios para paredes 

laterais)

Distribuição correta da carga

6.2 Fixação da carga

Carga solta não acondicionada

Protegido com rede de cobertura

1. Rede de cobertura
Carga corretamente distribuída

• centrado (carga equilibrada)
• Carga mais pesada posicionada acima do eixo
• frente+ formou um encaixe positivo na traseira

Distribuição incorrecta da carga

Protegido com lona plana

2. Lona plana

Carga incorretamente distribuída

Carga incorretamente distribuída

• Alinhado fora do centro (carga unilateral)
• demasiado para a frente ou demasiado para trás
• Não se consegue um bloqueio positivo da carga
• Não é possível efetuar uma amarração adequada

Fixado com lona alta / arcos

3. Lona alta / arcos

1
kg

kg

kg
⇨

kg

⇨
kg

2

3

⇨
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AVISO

6.2.1 Em aberto charge

Uma carga que sobressaia para além da zona de carga ou 
dos lados de queda deve ser etiquetada em conformidade com 
o §22 da StVO (na Alemanha).

Com o "Steely", a carga não deve, em geral, sobressair 
para além da frente e da retaguarda!

Fixação por fecho positivo e amarração de fixação

4. Cinta de amarração

Fixado por amarração de fixação

Etiquetagem da carga

1. Sinal / bandeira (30 cm x 30 cm) ou corpo cilíndrico (ø 35 
cm x 30 cm) em vermelho claro

► Verifique se a sua carga não excede os valores máximos permitidos 
de acordo com StVO §22 "Carga".

► Tornar reconhecível uma carga saliente.

- Utilizar os meios prescritos para o efeito.
► Não carregar a carga demasiado para a frente.

- A margem de manobra necessária para a realização de curvas 
deve permanecer livre!

Margem de rotação reduzida - risco de colisão! O carregamento da 
carga sobre o lado de queda para a frente reduz a amplitude de rotação nas 
curvas - risco de acidente!

► Desmontar as partes dianteiras e traseiras da caixa de carga.
► Se necessário, verifique, antes de iniciar a viagem, se o veículo de acesso 

restrito
A gama giratória permite fazer curvas com o seu veículo de reboque.

► Corrigir a distribuição da carga, se necessário
(na direção do centro da barra de tração).

Fixação/carregamento incorreto

5. Carga longa, armazenada na parte traseira

► Se possível, fixar a carga utilizando uma combinação de bloqueio 
positivo e não positivo:

- bloqueados por fricção: Amarração direta, amarração de fixação.
- encaixe de forma: Apoiar os componentes da carga uns contra os 

outros, contra os lados da queda, contra as superestruturas na área de 
carga, sem folgas.

Carregamento direto (fixação da carga da garrafa)

1. Frente com gota, dobrada para baixo
2. Cinta de amarração à volta do lado da descida
3. Lado traseiro rebaixado (fixado com cinta de amarração)

► Amarrar a carga apenas nos pontos de amarração previstos para o 
efeito.

4

4

5

1

> 1 m

1 2

3
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6.3 Fixação da carga com carroçaria e 
acessórios

Amarração da carga

Steely - Pontos de amarração

1. Anéis de amarração, laterais de queda lateral no 
interior
(Força de amarração = máx. 120 daN (kg))

Reboque de arranque / HA 500 - Pontos de amarração

2. Anel de amarração, escoras de canto exteriores

Pontos de amarração opcionais / adicionais

5. Anéis dobráveis apoiados na plataforma de carga

► Amarrar a carga.
- Não exceder as forças de amarração máximas admissíveis por ponto de 
amarração.

► Se necessário, observar o autocolante no reboque com as forças de 
amarração máximas.

HA - Pontos de amarração

3. Suporte de amarração retrátil, lado do dropside interior
(Força de amarração = máx. 400 daN (kg))

Amarração da carga

Pontos de amarração opcionais / adicionais

4. Ilhó de amarração encastrado no encaixe de amarração, 
no piso de carga
(Força de amarração = máx. 400 ou 200 daN (kg))

1. Ponto de amarração
2. Equipamento de amarração (cinto de tensão)
3. Especificações da força de amarração

► Respeitar as especificações relativas à força máxima de amarração 
do equipamento de amarração (por exemplo, cintas de tensão).

1

5

3

2

4

Pontos de 
amarração DIN

400 daN (kg)

min. 30 °

620.00031_B

3

2

1
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6.3.1 Motos - Stand

Declaração funcional
• O suporte para motas é utilizado - com amarração 

adequada - para transportar uma mota em segurança.
• O suporte da mota serve de batente e está montado no 

centro da plataforma de carga.
• O suporte da mota é ajustável e apoia a mota de forma 

segura para evitar que caia.
• O suporte para motas está disponível para o tipo: HA 132513 

com calhas de acionamento ou aba de acionamento.

O descanso da motocicleta só pode ser montado no 
centro da plataforma de carga e verticalmente contra o lado 
de descida dianteiro.

Observar / ler as instruções de instalação.

Utilização do descanso da moto

Ajustar o descanso da moto

1. Placa de paragem frontal, articulada
2. Porca de orelhas / arruela de pressão / parafuso de retenção
3. Calha de base
4. Pino de encaixe com contrapino de mola
5. Placa de colisão
6. Orifícios de regulação

Posicionamento da placa de acionamento

A placa da rampa deve ser ajustada ao tamanho da roda da 
motocicleta. A placa da rampa deve envolver a roda depois 
de a mota ter sido posicionada.

► ➊ Puxe o contrapino para fora do parafuso de encaixe.
► ➋ Puxe o pino da ficha para fora.
► ➌ Posicione a placa da rampa de acordo com o tamanho da 

roda da sua mota ao longo da calha de base.
► Introduzir o pino de encaixe através do eixo e alinhá-lo 

com os orifícios de regulação.
► ➍ Insira o contrapino no orifício do

Pino da tomada.
► Rodar a placa de acionamento à volta.

- A mota pode ser posicionada.

Dobrar para baixo a placa de paragem frontal

► ➊ Desaperte a união roscada (porca de orelhas) em ambos os lados.

► ➋ Posicione a placa de acionamento totalmente para a frente.

► ➌ Dobre a placa de paragem para baixo.

► ➍ Insira os parafusos de fixação a partir do interior.
► Apertar as porcas de orelhas com a anilha de mola.

6 5 4 3 2 1

➋

➍

➌

➊
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NOTA

máx. 60 kg

6.3.2 Cobertura de madeira-alumínio com/sem gradeamento

Declaração funcional
• A tampa em madeira-alumínio é utilizada para o transporte 

protegido de mercadorias sensíveis.
• A tampa de madeira/alumínio pode ser fechada com 

uma chave e protege os seus bens contra roubo.
• O volume de carga é aumentado pela altura interna da tampa 

de madeira/alumínio de 185 mm.
• A tampa de madeira/alumínio é suportada por um suporte de gás 

para facilitar a abertura. O suporte de gás mantém a tampa na 
posição aberta.

• A cobertura de madeira-alumínio está disponível para o tipo: HA 
& Startrailer com grade e suporte para bicicletas. Esta é 
especificamente adaptada ao tamanho do reboque.

Zonas de risco

Conduzir com a tampa aberta / não 
fechada!
A tampa pode abrir-se durante a viagem e ser arrancada / 
deformada. A carga pode ser projectada para longe. O 
reboque pode começar a inclinar-se e desprender-se do veículo 
trator.

► Não conduzir com a tampa aberta ou entreaberta.
► Antes de arrancar, verificar se a tampa está completamente fechada 

e bloqueada.

 AVISO  AVISO
Abrir a tampa!
A tampa pode abrir-se / rasgar-se.
▶ Fechar e trancar a tampa antes de 

arrancar.
620.00035_A

Tampa aberta!
A cobertura pode saltar/se soltar.
▶ Feche e bloqueie a tampa antes 

de conduzir.

Permanecer no atrelado com a tampa fechada!
Risco de asfixia devido à falta de oxigénio no porão.

► Não permanecer no reboque fechado.
► Não transportar animais vivos.

► Antes de fechar a tampa, verificar se não há pessoas/animais no 
atrelado.

Acionar a tampa!
Ao fechar a tampa, pode magoar as mãos / o corpo / a cabeça.

► Acionar a tampa com cuidado.
- Não deixar que a tampa se feche sozinha.

► Acionar a tampa pela pega - não tocar no bordo de fecho ou no 
dispositivo de transferência.

► Se necessário, puxar a tampa para a fechar pela argola de tração e 
segurá-la firmemente pela pega.

Suporte de gás gasto!
Se a escora de gás tiver uma fuga/fecho, a tampa pode 
rebater-se automaticamente e atingir-nos.

► Ao acionar a tampa, certifique-se de que esta não se dobra sozinha.
► Mandar substituir imediatamente os amortecedores de gás 

defeituosos/desgastados numa oficina especializada.

Sobrecarga da cobertura / gradeamento!
A cobertura ou o corrimão podem ficar deformados ou partir-se.

► Carregar a cobertura/travessa com um peso máximo de 60 kg.
► Não pisar a cobertura / corrimão.

Abrir a parte frontal com dobradiças!
A articulação de transmissão do amortecedor a gás está ligada ao
Fixado na parte da frente da tampa. A abertura do lado de queda frontal provoca a 
deformação da cobertura. Esta pode cair.

► Nunca abrir o lado da gota frontal.
► Não retirar o parafuso de bloqueio.

AVISO CUIDADO

CUIDADO
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Acionamento da tampa Fechar a tampa

Tampa em madeira-alumínio com 
gradeamento

1. Tampa
2. Castelo
3. Pega
4. Laço de tração
5. Gradeamento
6. Suporte de gás
7. Ligação da transmissão
8. Frente, lado da gota, fixo
9. Traseira, rebatível

Desbloqueio

Fechar a tampa

► Se necessário, fechar primeiro a parte traseira.
► Agarrar na pega - no caso das tampas grandes, agarrar primeiro na 

argola de puxar - e puxar a tampa para baixo.
- Certificar-se de que o fecho está na posição aberta.

Bloqueio

Bloqueio desbloqueado

► Destrancar a fechadura com a chave.
► Rodar o fecho para a posição vertical.

- A tampa está destrancada.

Aberto

Bloqueio bloqueado

► Rodar o fecho para a posição horizontal.
- A tampa está fechada.

► Fechar a fechadura com a chave.
- A tampa está fechada.

A carga deve igualmente ser fixada no reboque fechado.

► Fixar a carga no interior do compartimento de carga.

Tampa aberta

► Agarrar na pega e levantar a tampa.
- A escora de gás suporta a abertura da tampa e mantém-na aberta 
na posição final.

1 2 3 4

5

9
6

7

8

➋➊ ➋➊
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Tampa com gradeamento

Declaração funcional

• A tampa com gradeamento pode ser utilizada como zona de 
carga adicional para cargas ligeiras.

• A grade da tampa é utilizada para transportar e fixar cargas como 
bicicletas, pranchas de surf, caixas, etc.

• As 2 barras transversais do gradeamento são utilizadas, por 
exemplo, para fixar os suportes para bicicletas.

Suporte para bicicletas

Abrir a tampa com a carga!
A tampa pode fechar-se inesperadamente, uma vez que a 
escora de gás não foi concebida para suportar uma carga 
adicional - risco de esmagamento/impacto. A carga pode 
escorregar / cair e atingir o utilizador ou pessoas.

► Se possível, abrir apenas uma tampa descarregada.
► Ao abrir a tampa, certificar-se de que nenhuma carga solta pode 

escorregar da tampa.
- Se necessário, retirar previamente a carga da tampa.

Gradeamento com barra transversal

Suportes para bicicletas montados em barras transversais

O gradeamento deve estar equipado com 2 travessas para a 
utilização de um porta-bicicletas.

 Observar / ler as instruções de instalação.

► Fixe firmemente o suporte de bicicletas às barras 
transversais.
- Em função das necessidades de espaço, podem também ser instalados 2 
suportes para bicicletas.

► Leia as instruções de instalação do suporte 
para bicicletas.

Cobertura em madeira-alumínio com grade e travessa

1. Gradeamento
2. Travessa (x2)
3. Calha de suporte de bicicleta com suporte

O gradeamento pode ser montado a posteriori. A 
instalação só deve ser efectuada por pessoas com 
competências mecânicas especializadas e com 
conhecimentos sobre o manuseamento de ferramentas e 
os riscos associados.

Observar / ler as instruções de instalação.

► Prenda e fixe corretamente a bicicleta a transportar.
► Respeitar a carga útil máxima do suporte de bicicletas.

► Proteger a bicicleta contra roubo.
- Bloquear o cadeado.

► Fixe o suporte para bicicletas quando não estiver a ser utilizado.

Suporte de bicicleta fixado

CUIDADO

1 2 3

2 3
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NOTA

6.4 Carregar o reboque / descarregar 

Assegurar-se de que o reboque está protegido contra o 
deslizamento.

► Assegurar que a segurança da circulação rodoviária não seja afetada 
durante o processo de carga e descarga.

► Utilizar dispositivos de sinalização adicionais, se necessário
por exemplo, sinais, barreiras.

6.4.1 Carga e descarga de reboques basculantes

Condução de um reboque basculante com 
superestruturas!
As pessoas podem bater com a cabeça nas superestruturas 
(paredes de treliça, armação de lona) durante a carga/descarga. A 
visibilidade é reduzida pelas superestruturas - risco de 
ferimentos!

► Carregar/descarregar com especial cuidado uma zona de carga 
basculante com superestruturas.

► Preste atenção à zona da cabeça.

► Se necessário, acordar com o assistente os sinais 
de comunicação.

Inclinar a plataforma de carga para baixo / para 
trás! Ao operar a plataforma de carga, o utilizador e um 
assistente podem esmagar as mãos/pés. Uma plataforma de 
carga carregada é demasiado pesada para ser empurrada 
sozinha para baixo e para fixar os bloqueios excêntricos de 
tensão - risco de ferimentos!

► Não permanecer nas zonas de perigo / esmagamento.
► A plataforma de carga só pode ser utilizada por 2 pessoas 

para o transporte de veículos/carga.

► , utilização.

Extensão da grelha de aço / abertura da parte traseira

Compartimento traseiro rebatível!
Quando a plataforma de carga está inclinada com a parte traseira rebatível, é 
pressionada contra o piso/solo e pode inclinar-se.

► Só incline a plataforma de carga com um lado de descida traseiro 
fechado ou se esta estiver fixada com o cabo de extensão para evitar 
que seja completamente rebatida.

Zonas de risco

Inclinação da plataforma de carga quando 
o reboque não está acoplado!
O reboque pode começar a mover-se e atingir / derrubar 
pessoas.

► Acoplar o reboque ao veículo trator antes de inclinar a 
plataforma de carga. Fixação traseira do dropside

1. Corda da lança
2. Gancho de pressão
3. Lado traseiro
4. Ilhós para o cabo da bujarrona

CUIDADO

AVISO

1

2

3

4

 AVISO

 620.00038

 AVISO
Iluminação insuficiente durante as 
operações de carga e descarga!
Aumento do risco de acidentes.

Fixar o reboque com dispositivos de 

sinalização adicionais.

Iluminação insuficiente durante as 
operações de carga e descarga!
Aumento do risco de acidentes.

Fixar o reboque com dispositivos de 

sinalização adicionais.
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Compartimento traseiro aberto

► Desbloquear os fechos de ambos os lados.
► Dobrar a parte traseira.
► Se necessário, prender o gancho do cabo da lança no ilhó.

Fechar a parte traseira

► Dobrar a parte traseira.
- Certifique-se de que o cabo da lança não está preso entre a escora de 
canto e a plataforma.

► Bloquear os fechos de ambos os lados.

6.4.1.1 Inclinação da plataforma de carga para baixo / para 
trás

Desbloqueio dos bloqueios excêntricos de tensão

A plataforma traseira deve ser fixada com a corda de extensão 
antes de a plataforma de carga ser inclinada.

➊ ➋ ➌
Abertura / fecho de bloqueios excêntricos de tensão

Aberto

► Puxe o contrapino para fora de ambos os bloqueios de 
tensão excêntricos.

► Segure a plataforma de carga com uma mão para baixo - para que não 
se abra.

► ❷ Dobre as pegas para cima.

►    ❸Gire os ilhós para fora dos ganchos.

Fechar

►    ❸Coloque os ilhós nos ganchos.

► ❷ Pressione as pegas para baixo.

► ❶ Insira os contrapinos de mola em ambos os bloqueios de tensão 

excêntricos.

Os fechos de tensão excêntricos estão protegidos contra a abertura autónoma.

Inclinação da plataforma de carga (vazia)

Braçadeiras excêntricas fixadas

1. Gancho
2. Ilhó
3. Contrapino da 

mola
4. Pega
5. Amortecedor de 

borracha

Bancada de carga inclinada / caixa traseira rebatível

► Inclinar a plataforma de carga de forma controlada / lenta.
► Se necessário, soltar o gancho de pressão do ilhó.

- A parte traseira deve assentar completamente no pavimento/solo.

1 2

3 4 5

➋ ➊
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Inclinação da plataforma de carga para trás (vazia) 6.4.1.2 Inclinação da plataforma de carga para baixo / para trás (com 
carga)

Inclinar a plataforma de carga para trás

1. Zona de carga
2. Chassis
3. Amortecedor
4. Amortecedor de borracha
5. Ilhó

► Colocar-se à frente do lado de descida frontal do reboque - não subir 
para a barra de tração.
Certifique-se de que você e as pessoas que o assistem não se encontram 
em zonas de perigo/esmagamento.

► Se necessário, rodar os ilhós para trás de modo a que
não obstrua a plataforma de carga quando a inclinar para trás.

► Pressione a plataforma de carga para baixo até que esta assente nos 
amortecedores de borracha.

► Segure a plataforma de carga com uma mão para baixo - para que não 
se abra.

Incline e descarregue a plataforma de 
carga por si próprio!
Ao subir para a plataforma de carga, as pessoas podem cair e ficar 
presas nas zonas de esmagamento.
A carga pode rolar incontrolavelmente sobre o lado aberto da 
plataforma traseira quando a plataforma de carga se inclina.

► Descarregar uma plataforma de carga basculante apenas 
com 2 pessoas.

► Subir para a plataforma de carga com especial cuidado - não saltar 
para cima e para baixo.

Deslocação do peso durante a 
carga/descarga!
A superfície de carga pode abrir-se subitamente devido à 
deslocação do peso. As pessoas podem cair quando abandonam 
a plataforma de carga.

► O assistente deve fixar primeiro a plataforma de carga 
com bloqueios de tensão excêntricos antes de a pessoa que 
efectua o carregamento poder sair da plataforma de 
carga.

Zona de carga protegida

1. Amortecedor de borracha
2. Abraçadeiras excêntricas

► Fechar os bloqueios excêntricos de tensão.
► Verifique o ajuste correto destes - o

Os tensores excêntricos devem estar bem ajustados.
- Se necessário, reajuste-os (ver secção: Manutenção)

► Fechar a parte traseira.

Centro de gravidade

1. Rotulagem do centro de gravidade

Carregar a plataforma de carga para além do centro de 
gravidade em direção à frente (lado de queda frontal) provoca a 
inclinação da plataforma de carga.

AVISO

1

2

3

4

5

1

2

1
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Inclinação com os estabilizadores baixados! Ao inclinar a 
plataforma de carga, a proteção inferior não pode tocar no solo.
Os suportes deslizantes podem ficar danificados.

► Levante os apoios de empurrar antes de inclinar a plataforma 
de carga.

Plataforma de carga inclinada com suportes deslizantes

1. Suporte de impulso
2. Lado traseiro
3. Proteção contra o encaixe

Processo de carga e descarga

Zona de carga/descarga com veículo pequeno

1. Lado traseiro completamente aberto
2. Veículo com um máximo de 500 kg

Descarga (basculamento)

Descarregar a plataforma de carga apenas com 2 pessoas.

► Abrir completamente a borda de popa - desengatar o cabo da bujarrona.
► Entrar na plataforma de carga pela retaguarda para descarregar a 

carga (veículo).
► Coloque-se na zona dianteira da plataforma de carga - para além do centro 

de gravidade para a frente.

► Peça ao assistente que feche o painel de proteção da retaguarda e 
prenda o cabo da lança - não o bloqueie.

► Peça ao assistente para desbloquear a plataforma de carga -
Abrir os grampos excêntricos.

► Retirar lentamente a carga (veículo) da plataforma de carga - a 
plataforma de carga inclina-se automaticamente após o peso ter sido 
deslocado.

A plataforma de carga está descarregada e pode ser inclinada para trás e 
bloqueada.

Carregamento (inclinação para trás)

 Carregar a bagageira apenas com 2 pessoas.

► Inclinar a plataforma de carga vazia.

► Carregar / conduzir sobre a plataforma de carga com o veículo até que a 
plataforma de carga se incline automaticamente para trás e se apoie 
nos amortecedores de borracha.

► Peça ao assistente para fixar a plataforma de carga - feche os bloqueios 
excêntricos de tensão e insira o contrapino da mola.

► Mandar abrir a tampa traseira pelo assistente.
Abrir completamente - soltar o cabo da lança.

► Sair da plataforma de carga pela retaguarda - não saltar ou trepar 
por cima das partes laterais.

► Fechar e bloquear a borda de popa e prender o cabo da bujarrona.

A zona de carga está carregada e pode ser transportada.

Superestruturas abertas

1. Superestrutura em grelha de aço
2. Estrutura de lona

► Se necessário, abrir as superestruturas (lona, aba da grelha de 
aço) antes de descarregar / inclinar a carga.

31 2

2

1

1

2

NOTA
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6.4.2 Lado frontal (articulado)

Margem de rotação reduzida - risco de colisão! O carregamento da 
carga sobre o lado de queda para a frente reduz a amplitude de rotação nas 
curvas - risco de acidente!

► Não carregue a carga para além da parte rebaixada da frente 
quando a parte rebaixada da frente estiver aberta.

► Se necessário, verifique, antes de iniciar a viagem, se o veículo de acesso 
restrito
A gama giratória permite fazer curvas com o seu veículo de reboque.

► Corrigir a distribuição da carga, se necessário
(na direção do centro da barra de tração) ou 
remover a parte dianteira da gota.

Aberto

► Desbloquear os fechos de ambos os lados do lado da 
queda frontal.

► Segurar o lado da gota frontal com uma mão.

► Se necessário - para a versão com travões - rode a alavanca de 
bloqueio e a manivela da roda de apoio para a frente.

► Dobrar cuidadosamente a parte da frente para baixo
a barra de tração.

Fechar

► Dobrar a parte da frente para cima.
- Certifique-se de que os fechos estão abertos.

► Segurar o lado da gota frontal com uma mão.
► Bloqueie os fechos de ambos os lados do lado de queda 

frontal.

Desmontagem/instalação da parte dianteira da goteira

Conduzir com o lado de descida da frente aberto

1. Antepara frontal
2. Veículo de reboque

Abrir/fechar a parte da frente e soltar

Caixa de carga frontal desmontada

1. Disco
2. Contrapino de segurança
3. Dobradiça de borda

Desmontar

► Retirar a cavilha de bloqueio com disco da dobradiça do lado da gota.
► Dobrar o lado da gota frontal para uma posição horizontal.

► Puxar cuidadosamente o lado da gota frontal para fora na 
direção de movimento libertada.

► Colocar o lado da gota frontal em segurança, para evitar danos.

Lado da gota frontal fechado / aberto

1. Dobradiça do lado da gota, fixada
2. Frente, lado da gota, entrelaçado
3. Fecho oculto
4. Roda de apoio / alavanca de bloqueio

Montar

► Deslize o lado da gota frontal para as dobradiças do lado da gota numa 
posição horizontal.

► Introduzir o disco e a cavilha de bloqueio.

► Dobrar a parte da frente para cima.
- Certifique-se de que os fechos estão abertos.

► Bloquear os fechos de ambos os lados.

2 1
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6.4.3 Grelha- Parede de passagem

Sobrecarregar a parede da rampa!
A ultrapassagem do muro da rampa pode levar à perda de estabilidade e à 

rutura.
Pode cair durante a viagem - risco de acidente! As pessoas podem ser 

atingidas - risco de esmagamento!

► Não carregar a aba da rampa com mais de 500 kg.
► Antes de carregar, certifique-se de que a capacidade máxima de carga não é 

excedida.
a capacidade de carga não é excedida pela carga / veículo de carga.

► Não conduzir sobre o muro da rampa com formigas de levantamento,
elevadores móveis - têm uma carga pontual elevada devido às suas 
rodas pequenas.

► Não conduzir com uma parede de rampa deformada -
substituí-los imediatamente.

Risco de ser atingido/esmagado ao desbloquear 
a parede da rampa!
Ao desbloquear a parede da rampa, esta pode cair de forma 
incontrolável.
As pessoas podem ser esmagadas / atingidas.

► Segurar firmemente a parede da rampa ao desbloquear.
► Abrir a parede da rampa lentamente e de forma controlada.

► Se necessário, utilizar a parede da rampa com 2 
pessoas.

Abertura / dobragem

Parede da rampa de rede - desbloquear os fechos

1. Parte superior
2. Parte inferior
3. Pegas
4. Encerramento
5. Gancho
6. Ilhó
7. Fusível de encaixe
8. Alavanca de aperto rápido

► Desbloquear a fechadura do lado da descida sem puxadores na 
parede da rampa.
- Empurre o fecho de pressão para fora.
- Puxe a alavanca de libertação rápida e liberte o olhal do gancho.
- Pressionar a alavanca de desengate rápido para fechar.

► Desbloquear a fechadura do lado da descida com puxadores na parede 
da rampa.

► Segurar a parede da rampa desbloqueada pelas pegas com as duas 
mãos.

Parede da rampa de rede, fechada (posição de deslocação)

1. Parede de rampa em duas partes
2. Encerramento
3. Suporte de impulso

Parede de rampa em malha - aberta

► Desdobrar cuidadosamente a parede da rampa.
- Assegure-se de que as secções superior e inferior da parede da rampa 
formam uma superfície de entrada direita/nivelada.

O reboque deve ser apoiado com suportes deslizantes 
e/ou acoplado ao veículo trator antes de passar o muro 
da rampa de grelha.

AVISO
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Dobragem / bloqueio

Parede de rampa em malha - como superfície nivelada para a condução

Conduzir

Parede da rampa em rede - dobrada

1. Muro de passagem
2. Encerramento
3. Suporte de impulso

► Segurar a parede da rampa pelas pegas com as duas mãos.
► Dobrar verticalmente as secções superior e inferior e guiá-las ao mesmo 

tempo para a retaguarda do reboque.
► Segurar firmemente a parede da rampa.

Parede da rampa em rede - desdobrada

► Apoiar o reboque com suportes de empurrar.
► Passar o muro da rampa da grelha devagar e com cuidado.

Parede da rampa em rede - fixada com fechos

1. Gancho
2. Ilhó
3. Fusível de encaixe
4. Alavanca de aperto rápido

► Empurre o fecho de pressão para fora.
► Puxar a alavanca de desengate rápido para fora, de modo a que o olhal 

possa engatar no gancho.
► Colocar o ilhó sobre o gancho.

► Pressionar a alavanca de desengate rápido para fechar.
Este deve encaixar no fecho de pressão.

► Fechar o fecho do outro lado.

► Verificar se os fixadores apertaram corretamente (sem folga) a parede da 
rampa da grelha.

► Se necessário, abrir os fechos e apertar os ilhós rodando-os no sentido 
dos ponteiros do relógio.

A parede da rampa de grelha está fechada e segura.

► Levantar os suportes de empurrar e fixá-los.

máx. 500 kg

kg
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6.4.4 Rampas de acesso

Rampas de acesso de sobrecarga!
A condução nas rampas de acesso pode levar à perda de estabilidade e à rutura.

As pessoas podem ser atingidas - risco de esmagamento!

►

Ler e respeitar as instruções de utilização do respetivo 
fabricante antes de utilizar as rampas de acesso.

Rampas de acesso fixadas aos lados da rampa (posição de deslocação)

1. Travessa
2. Rampa de acesso
3. Lado do dropside

Antes de entrar nas rampas, o reboque deve ser apoiado com 
suportes de empurrar e/ou acoplado ao veículo trator.

Remover

►
Não carregar as rampas de acesso mais do que o especificado nas 
instruções de funcionamento do fabricante.
- Manter a distância central.
- Respeitar as indicações relativas à carga máxima nas próprias 
rampas de acesso.

► Antes de carregar, certificar-se de que a capacidade máxima de carga não é ultrapassada.
a capacidade de carga não é excedida pela carga / veículo de carga.

► Não conduzir sobre o muro da rampa com formigas de levantamento,
elevadores móveis - têm uma carga pontual elevada devido às suas 
rodas pequenas.

Perigo de esmagamento!
Os dedos / mãos podem ser esmagados ao remover e 
posicionar as rampas!

► Retirar e posicionar cuidadosamente as rampas de acionamento. 
Agarre-as pela lateral.

► utilização.

Remover as rampas de acesso

1. Rampa de acesso (direita+ esquerda)
2. Porca de orelhas com anilhas 2x

► Desapertar as duas porcas de orelhas.
- Segurar firmemente a rampa de acesso com uma mão.

► Colocar a rampa de acesso na plataforma de carga.
► Se necessário, desaparafusar a segunda rampa de acesso.

► Aparafusar as porcas de orelhas - de modo a que não se percam - nos 
orifícios de montagem.

AVISO
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Posicionamento Deslocação

Posicionamento das rampas de acesso

1. Nariz da rampa de acesso
2. Chassis de ranhura - piso de carga

► Desbloquear os fechos do lado da gota traseira.
► Rebater cuidadosamente a parte traseira.
► Utilizar uma rampa de acesso com as duas mãos.
► Insira a ponta da rampa de acesso na ranhura entre o chassis e o 

piso de carga.

Definir a largura da via

Posicionamento do veículo de carga

► Apoiar o reboque com suportes de empurrar.
► Se necessário, retirar a escora transversal.
► Abrir/fechar o suporte para motas, se necessário.
► Subir a(s) rampa(s) de carga lenta e cuidadosamente ou 

empurrar o veículo de carga para cima lentamente e de forma 
controlada.

► Certifique-se de que o veículo de carga está virado para o
rampas e a faixa de rodagem está centrada.

Estiva / fixação

Definir a largura da via

1. Rampas de acesso individuais (para veículos de duas rodas)
2. Rampa de acesso dupla (para veículos de quatro rodas)

► Posicionar as rampas de acesso à largura da via do veículo a 
carregar.

► Certifique-se de que estão direitos em relação ao reboque (num 
ângulo de 90° ) - não em ângulo ou inclinados.

Rampas de acesso protegidas

1. Rampa de acesso
2. Porca de orelhas com 2 discos
3. Escora transversal (disposta no centro)

► Desaparafusar as porcas de orelhas dos orifícios de 
montagem.

► Posicione a rampa de acesso ao longo da parte lateral da caixa - centre 
a posição de modo a que ambos os orifícios de montagem fiquem 
alinhados com os orifícios.

► Aparafusar a rampa de acesso com as porcas de orelhas
e discos.

► Fechar a parte traseira.

► Levantar os suportes de empurrar e fixá-los.
► Se necessário, introduzir a escora transversal nos orifícios do 

gradeamento.
- A escora transversal suporta a cobertura plana na zona central. Uma 
eventual acumulação de água/cargas sobre a cobertura plana pode provocar 
a sua queda e danificá-la.
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6.4.5 Parede da rampa de madeira 

Sobrecarregar a parede da rampa!
A ultrapassagem do muro da rampa pode levar à perda de estabilidade e à 

rutura.
Pode cair durante a viagem - risco de acidente! As pessoas podem ser 

atingidas - risco de esmagamento!

► Não carregar a parede da rampa com mais de 300 kg com dois perfis de 

reforço e não mais de 500 kg com três perfis de reforço.
► Antes de carregar, certifique-se de que a capacidade máxima de carga não é 

excedida.
a capacidade de carga não é excedida pela carga / veículo de 
carga.

► Não conduzir sobre o muro da rampa com formigas de levantamento,
elevadores móveis - têm uma carga pontual elevada devido 
às suas rodas pequenas.

► Não conduzir com uma parede de rampa deformada -
substituí-los imediatamente.

Abertura / dobragem

Parede da rampa de madeira - desbloqueio de fechaduras

1. Ilhó
2. Mola de segurança
3. Alavanca rotativa

► Pressionar a mola de bloqueio.
► Rodar a alavanca rotativa para abrir.

O gancho da alavanca rotativa desloca-se para fora do ilhó.
► Desbloquear o fecho de alavanca rotativa do outro lado da parede da 

rampa.

► Dobre cuidadosamente a secção inferior da parede da rampa contra a 
força dos amortecedores a gás - posicione-se ao lado da aba da 
rampa.

Parede da rampa de madeira, fechada (posição de deslocação)

1. Perfis de reforço
2. Parede de rampa em duas partes (com placa de xadrez)
3. Suporte de gás
4. Bloqueio da alavanca rotativa

Antes de transpor a parede de madeira da rampa, o 
reboque deve ser apoiado com suportes deslizantes e/ou 
acoplado ao veículo trator.

Tampo aberto

1. Parte inferior do muro da rampa
2. Parte superior do muro da rampa

► Abrir cuidadosamente a secção superior da parede da rampa.
- Certifique-se de que as suas mãos/pés não estão debaixo da parte 
superior da parede da rampa.

Conduzir

► Apoiar o reboque com suportes de empurrar.
► Se necessário, verificar se a carga máxima admissível não é 

excedida antes de passar sobre a parede de madeira da rampa.
► Passar lentamente sobre o muro da rampa de madeira e

cauteloso.
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Dobragem / bloqueio

Parede da rampa de madeira - dobrada

1. Parte superior do muro da rampa
2. Parar a memória intermédia
3. Perfis de reforço

► Dobre a parte superior sobre a parte inferior.
► Verificar se os fechos da alavanca rotativa estão abertos.
► Dobre as secções superior e inferior verticalmente e guie-as para a 

traseira do reboque ao mesmo tempo - os amortecedores a gás ajudá-lo-
ão a fazê-lo.

► A parede da rampa bate nos tampões de paragem.

► Segurar firmemente a parede da rampa.

Parede da rampa em madeira - fechos encravados

1. Bloqueio da alavanca rotativa

► Fechar os fechos de alavanca rotativa um após o outro.
- A mola de segurança engata automaticamente. A parede de 

madeira da rampa é fechada e fixada.

Durante a condução, prestar atenção à altura do
perfis.
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7 Condução

Antes de arrancar, certifique-se de que as cargas máximas 
permitidas (carga útil, carga da lança) não são ultrapassadas.

Respeitar a carga máxima admissível do reboque e da 
lança do veículo trator e do engate do reboque.

► Se necessário, verificar as especificações de peso das mercadorias a 
carregar.

► Efetuar um controlo de partida (ver manual de 
instruções "Reboques para automóveis" - Pontos 
gerais - Parte 1)

8 Estacionamento / Estacionamento

Observar as instruções gerais de segurança e de aviso para o 
estacionamento seguro do reboque no manual de instruções
"Reboques para automóveis" Geral-Parte 1.

9 Limpeza / Manutenção / Manutenção

9.1 Cuidados / Limpeza

Observar as instruções de segurança e as instruções para a 
limpeza geral / conservação dos reboques no manual de 
instruções
"Reboques para automóveis" Geral-Parte 1.

9.2 Manutenção / Manutenção

9.2.1 Pneus / Rodas

► Verificar regularmente a pressão dos pneus de todas as rodas e 
antes de viagens longas.
(ver tabela: Trabalhos de manutenção no manual de instruções
"Reboques gerais para automóveis - Parte 1")

9.2.2 Suporte de gás

Retirar os amortecedores a gás!
Os amortecedores a gás estão sob alta pressão!
A instalação/remoção incorrecta pode ferir pessoas

- Risco de impacto!

► Respeitar as instruções de segurança nos amortecedores a 
gás.

► Seguir as instruções da escora de gás
fabricante.

► Ter amortecedores a gás gastos / defeituosos
Substituir apenas por pessoal especializado.

A gama de aplicações das escoras a gás é a seguinte
- 25 °C e+ 60 °C.

A vida útil, a funcionalidade e a segurança dependem, em 
grande medida, de uma manutenção regular.
/ Manutenção das escoras de gás.

Para os trabalhos de manutenção, consultar o manual de 
instruções "Reboques para automóveis" - Pontos gerais - 
Parte 1.
Para mais informações sobre trabalhos de manutenção 
específicos, consultar aqui. Reparação de amortecedores a gás

1. Fixação
2. Suporte de gás (carroçaria)
3. Haste do pistão

Não aponte um jato de água direto para as escoras de 
gás durante a pulverização.

► Manter afastadas as embalagens de papel de alumínio e de papel
(possibilidade de carga eletrostática).

► Não riscar, pintar ou tratar a haste do pistão com meios 
agressivos (agentes de limpeza).

► Lubrificar a haste do pistão com massa lubrificante.

1
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9.2.3 Amortecedor 9.2.4 Braçadeiras excêntricas

Os amortecedores não necessitam de manutenção.
Após um longo período de utilização e intervalos de 
utilização elevados, o efeito de amortecimento diminui.

Os amortecedores e a sua fixação devem ser controlados 
regularmente quanto a fugas de óleo, danos, envelhecimento, rutura e 
fadiga do material.
A manutenção só pode ser efectuada por pessoal 
especializado qualificado.

Reparação de amortecedores

1. Fixação
2. Registo (etiquetagem)

► Verificar se as fixações estão seguras e, se necessário, apertá-las.
► Inspecionar os amortecedores quanto a fugas de óleo.

► Substituir os amortecedores se o efeito de amortecimento diminuir ou 
se houver uma fuga de óleo evidente. Utilizar apenas peças de 
substituição originais,
ver etiqueta / número de artigo no amortecedor.

Os tensores excêntricos devem ser verificados regularmente 
(pelo menos a cada 6 meses ou 5.000 km) quanto ao seu 
aperto.
Os fechos soltos devem ser reparados por uma oficina 
especializada.
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Ajustar os grampos excêntricos

1. Ilhó
2. Linha
3. Gancho

► Desbloquear os bloqueios de tensão excêntricos.
► Rode os ilhós para ABRIR ou FECHAR com a linha - consoante os 

queira apertar ou desapertar.
► Colocar os olhais nos ganchos e verificar se os bloqueios excêntricos de 

tensão estão apertados e se a plataforma de carga ou a parede da 
rampa está firmemente apertada - reajustar se necessário.

1
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10 Resolução de problemas

As causas das avarias / medidas de correção encontram-
se no manual de instruções "Reboques para automóveis - 
Geral - Parte 1".

11 Desativação / eliminação

Respeitar as instruções de segurança para o 
desmantelamento/eliminação de reboques no manual de 
instruções "Reboques para automóveis - Pontos gerais - Parte 
1".

11.1 Desmantelamento

► Proteger o reboque contra a utilização não autorizada por 
terceiros, por exemplo, utilizando imobilizadores.

► Estacionar o reboque de modo a que este não possa causar mais riscos a 
terceiros, por exemplo, tombar, rolar ou obstruir o fluxo de tráfego.

11.2 Eliminação

► Levar as peças individuais ou o reboque completo para um centro de 
reciclagem de automóveis/veículos.
O pessoal especializado da Auto / Fahrzeug-Verwertung procederá à 
eliminação correta dos componentes individuais.
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